Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 16
HXAIAT IC”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Moab seeks refuge, yet pride still brings measured ruin. Isaiah 16 continues the Moab oracle by shifting from raw lament to
counsel, refuge, and the measured collapse of Moab's pride. The Greek
chapter begins with unstable images of creeping creatures, displaced
birds, and fugitives seeking shelter, then turns toward the counter-image
of a mercifully established throne in the tent of David. That Davidic note is
set over against Moab's insolence, so the center of the chapter contrasts
righteous rule with arrogant self-exaltation. The latter half returns to
mourning, especially over fields and vineyards, but the lament is now
spoken with a more intimate register: the speaker's inward parts resound

like a harp for Moab. The close is characteristically Septuagintal in its



combination of failed cult, exhausted prayer, and a fixed three-year
horizon for the humiliation of Moab's glory. The annotations below
therefore read the chapter as both compassionate lament and settled
sentence, with special attention to the LXX's distinct imagery and

cadence.

Discourse structure of the chapter

A-16:1-2

B-16:3-4

C-16:5-6

D-16:7-11

E-16:12-14

Moab is portrayed as exposed and displaced

The opening verses picture the nation as lowly, unsettled, and vulnerable, using images of creeping things and a fledgling torn from safety.

Refuge is sought while oppression collapses

Counsel is given to provide shelter for fugitives, and the rationale is that the aggressive power trampling the land is itself coming to an end.

A merciful Davidic throne stands over against Moabite pride

The center of the chapter sets righteous judgment in the tent of David against Moab's notorious arrogance and unreliable claims.

Moab mourns the ruin of its cities, vineyards, and joy

Howling spreads across Moab, agricultural abundance collapses, and the speaker joins the lament with visceral musical imagery.

Moab's worship fails and a timed humiliation is announced

Moab wearies itself at the altars and finds no deliverance in its handmade shrines; the chapter then fixes the downfall within three years.



1 AnooTeA® WG EPTETA ML TNV YAV U TETPA EPNUAGS €6TLV TO GpOG ZiwV

[ will send them like creeping things upon the land. Is not the rock desolate? The mountain of Zion is

a wilderness.

Opening image | ASYNDETON

The chapter begins with terse, unstable imagery that immediately frames Moab as vulnerable and

exposed in relation to Zion.

bd ~
ATOOTEARD
send

VF2 FAI1S - 6TéAAw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

otéMw + &mo: meaning 'send'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

WG

like

X g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EPTETX

creeping things

N2N APN - £pretév

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pmetév: meaning 'creeping things'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

)

P

b \

EM

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ynv

land

N1 ASF - yf

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

néTpa

rock

N1A NSF - nétpa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nétpa: meaning 'rock’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



=

v /4

Epnudg

desolate

N2 NSF - €pnpog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . 2 1 LI
€pnuog: meaning 'desolate'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

210V

Zion

N GSF - Ziwv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tiwwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

€01 YOp WG TETEVOD GVITTAUEVOL VEOGGOG AP pNUEVOS B0yatep Mwaf Emerta O Apvwv

0TIV
is
V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

For you shall be like a fledgling bird, a snatched-away chick, O daughter of Moab; then beyond

Arnon...

Simile of exile | ASYNDETON

The daughter of Moab is compared to a dislodged fledgling, a compact image for forced displacement

and insecurity.

0pog

mountain

N3E NSN - 8pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.
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£om Yap WG TMETELVOD

is for like bird

VF FMI2S - elpi X - yap X g N2N GSN - metevov

verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation,

of the clause or phrase or phrase possession, source, or quality

— future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — relational specification
elul: meaning 'is'; it carries the action, ydp: meaning 'for'; conjunction or particle wg: meaning 'like'; conjunction or particle netewvov: meaning 'bird'; it serves as
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining
functions as verbal form carrying the discourse. discourse. relation, possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

AVITTAUEVOL VEOGGOG APNPNUEVOG Ovyatep

pmpgsn iptamai + ana young bird chmpnsm aireo + apo daughter

V1 unyov intapal + gva N2 NSM - ve0o06G VM * XUTVOH aipé€w + GTo N3H VSF - fuydtnp

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state vocative nominal element used in direct address
of the clause predicate, or apposition of the clause

— direct address

— verbal action or state — participant prominence — verbal action or state , o .
Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as
TuIyoV itaat + Gva: meaning 'pmpgsn veooo0G: meaning 'young bird'; it serves as XHTvop aipéw + &ro: meaning 'chmpnsm vocative nominal element used in direct
iptamai + ana'; it carries the action, nominative element functioning as subject, aireo + apo'; it carries the action, process, address.
process, or state of the clause; here it predicate, or apposition. or state of the clause; here it functions as
functions as verbal form carrying the verbal form carrying the action, process, or
action, process, or state of the clause. state of the clause.
b 4 /
Mwaf EMELTA O Apvwv
Moab epeita then Arnon
N GS - Mwaf D énetta X 8¢ N VS - Apvwv
nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause nominal element functioning within the clause
» ) o or phrase or phrase o ) o
— participant identification — participant identification
discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast
Muwap: transliterated proper name - g - & Apvwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions €nelta: meaning 'epeita'; conjunction or 8¢: meaning 'then'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the

clause. surrounding discourse. discourse. clause.



3 mAetova PovAevov moteite okénny mEVOoLS avTi] i Tavtdg eV ueonuPpivi] okotig gevyovoty
g€éotnoav ur arnayxoig

Take fuller counsel; make for her a shelter of mourning continually. In midday darkness the fugitives

are beside themselves; do not be carried away.

Appeal for shelter | ASYNDETON

Imperatives call for deliberate protection of the endangered, while the darkened noon heightens the

sense of emergency.

~ ™ - ™ - ™ -

I4 7 ~ 7

TAglova BovAevou TIOLEITE OKETNV
more abundant take counsel did cover
A3C ASM " ToA0¢g V1 PMD2S - fovAedw V2 PAD2P * o1éw N1 ASF - okénng
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
or goal of the clause of the clause or goal
— object specification — verbal action or state — verbal action or state — object specification

ToAUG: meaning 'more abundant'; it serves PovAebw: meaning 'take counsel'; it carries notéw: meaning 'did"; it carries the action, OKEMNG: meaning 'cover'; it serves as

as accusative element functioning as the action, process, or state of the clause; process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,

object, extent, or goal. here it functions as verbal form carrying functions as verbal form carrying the extent, or goal.

the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
/4 k) ~ \ /4

T[SVOOUC avTn 610( TTAVTOG
mourning in her because of all
N3E GSN * év6og RD DSF - a0t6g P-dd A3 GSM - i
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— relational specification — participant reference or interest . o . . — relational specification
d10: meaning 'because of'; here it marks
névBog: meaning 'mourning'; it serves as avtfj: meaning 'in her'; pronoun marking the relation signaled by preposition ndg: meaning 'all'; it serves as genitive
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the governing its complement phrase. nominal element defining relation,
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

™

P

ueonupPprvii

midday

A1 DSF - peonuppivog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

peonuBpvog: meaning 'midday'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

=

oKOTIX
darkness

N1 DSF * okotix
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

okotia: meaning 'darkness'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

bl 4

g€€otnoav

were terrified / panicked
VHI AAI3P - {otnut + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fotnut + €k: meaning 'were terrified'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

amox07ig
be carried away

VQ APS2S - Gyw + &rmo

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— subjunctive contingency

. ; o . o
dyw + &mo: meaning 'be carried away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

@evYOLOLV
are fleeing

V1 PAI3P - pebyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@pevyw: meaning 'are fleeing'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TAPOIKNGOVGLY 601 01 PLYAdeC Mwaf €covTat oKEMN LUTV GO TTPOGWTOL JLWKOVTOC OTL Fjpo1 1)

cupMayia 6oV Kal O ApXWV GTWAETO 0 KATanat®V €1l TG VG

The fugitives of Moab shall sojourn with you; they shall be a shelter for you from the face of the

pursuer. For your alliance has been removed, and the ruler has perished, the one trampling upon the

land.

Refuge rationale | ASYNDETON

The command to host Moabite fugitives is grounded in the collapse of the oppressing power that had

trampled the land.



”~ ™ ™ S

TAPOLKIGOVGLY ool ol QuYadeg

sojourn to you the fugitives
VF FAI3P - oikéw + mapa RP DS - 60 RANPM - 6 N3D NPM - quydg
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause participant role within the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— future — participant reference or interest . . . - — participant prominence
P P oi: Greek article marking definiteness and P pantp
olkéw + Tapa: meaning 'sojourn'; it carries oot: meaning 'to you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. (puyo’(q: meaning 'fugitives‘; it serves as
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

v 4 € ~
Mwap €00VTal OKETN LMLV
Moab is shelter for you
N GS - Mwaf VF FMI3P - eipi N1 NSF - okénng RP DP - 60
nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
o ) o of the clause predicate, or apposition participant role within the clause
— participant identification
. — future — participant prominence — participant reference or interest
Muwap: transliterated proper name P pantp P P
rendered in Greek letters; here it functions eipi: meaning 'is'; it carries the action, okémng: meaning 'shelter'; it serves as Vuiv: meaning 'for you'; pronoun marking
as nominal element functioning within the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

I \ 4 4 (74

1o TTPOCWTTOV 81(1)](0\71:0( oT1

from face TATYOH SIWKW for

P-ané N2N GSN - tpdowmnov V1 amyop Siddkw C-6n

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

. . ) possession, source, or quality of the clause context

— spatial or relational framing
L L : ) — relational specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast
4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing npdowmnov: meaning 'face'; it serves as namyop Sukw: meaning 'mamyop Sidkw'; it &t meaning 'for'; conjunction or particle
its complement phrase. genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



”~ ™ ™ o o

npon M SUMMOX Lo Gov

was lifted the alliance you

VCI API3S - aipw RANSF - 6 N1 NSF - cuppaxio RP GS - o0

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— constative aorist S etk el ot Al e — participant prominence — relational specification
afpw: meaning 'was lifted'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. ovupayia: meaning 'alliance'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ € v b4 4
KAl o apxwv (XT[O.)AE'KO
and the ruler destroyed
C - kai RANSM - 6 N3 NSM - Gpxwv VBI AMI3S - 0ANVw + amo
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast A . . o — participant prominence — constative aorist
g 0: Greek article marking definiteness and P pantp
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. dpxwv: meaning 'ruler'; it serves as OMOw + &ro: meaning 'destroyed'; it
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
[ 4 ~ bl \ ~
o KATATIATWYV €T ™mg¢
the katapaton upon the
RA NSM - 6 V2 * TAmVOH TATEW + KATA P émni RA GSF - 0
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause
— noun-phrase marking f — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— verbal action or state
0: Greek article marking definiteness and €nl: meaning 'upon'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. nanvop matéw + kata: meaning 'katapaton'; relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.

it carries the action, process, or state of the its complement phrase.
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.



land

N1 GSF - yfi

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yi: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

\ 4 12 /4 /4 \ 7 pd 1 I ~ \ b 4 pl ~ 4
kal dropOwOnoetal pet' EAéovg Bpdvog kal kabietal €' avTod yeta dANOeiag €v oknVi] Aauld Kpivwv

Kal €K(NTAOV Kpiua Kol oTeLOWV S1KALOGVVTV

And with mercy a throne shall be set right, and one shall sit upon it with truth in the tent of David,

judging and seeking justice and hastening righteousness.

Royal contrast | ASYNDETON

The poem briefly lifts the eye to a merciful Davidic throne, setting just rule and truth over against

Moab's disorder.

\

K1
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dropOwOnoeTaL
set right
VC FPI3S - 0pBSw + dax

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

0pB6w + da: meaning 'set right'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

uet'

with

P petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

pet': meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

gA€oug

mercy

N3E APN - €Aeog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



f 14 \ 7 I ]
Opovog Kol kaBieto T

throne and sit upon
N2 NSM - 6pdvog C-kal VF2 FMI3S - {{w + kata P-émi
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition context of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— participant prominence — discourse linkage or contrast — future ] . .

P pantp & én': meaning 'upon'; here it marks the
0pbvog: meaning 'throne'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle 0w + kata: meaning 'sit'; it carries the relation signaled by preposition governing
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

avToD UETA aAnOsiag v

it with truth in

RD GSM * a0tdg P - uetd N1A GSF - aArfeia P-év

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase

participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing — spatial or relational framing
— relational specification — relational specification

peta: meaning 'with'; here it marks the ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

avtol: meaning 'it'; pronoun marking relation signaled by preposition governing GAnOeia: meaning 'truth'; it serves as signaled by preposition governing its
person, possession, or reference within the its complement phrase. genitive nominal element defining complement phrase.
clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ I4 \
OKNvr AO(U16 KPIVWwv Kol
tent David papnsm krino and
N1 DSF - oknvi N GSM - Aavid V1 Tanvop Kpivw C-Kkal
dative nominal element marking relation, nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
instrument, sphere, or recipient o ) o of the clause context
— participant identification
— sphere or reference . — verbal action or state — discourse linkage or contrast
Aauid: transliterated proper name

oKnvH: meaning 'tent'; it serves as dative rendered in Greek letters; here it functions TATVOU Kpivw: meaning 'papnsm krino'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

nominal element marking relation, as nominal element functioning within the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause. clause; here it functions as verbal form discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



=

Ek(NT@OV

papnsm zeteo + ek

V2 - mamvop (NTéw + €

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop (Ntéw + €K: meaning 'papnsm zeteo
+ek'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

dikatocOvVNV
righteousness

N1 ASF - SikatooOvn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatocOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

We have heard of the insolence of Moab, that he is very insolent; you raised up your arrogance. Your

divination is not so.

Report of pride | ASYNDETON

Kplpa

justice

N3M ASN * kpipa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpipa: meaning 'justice'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

A communal "we have heard" introduces Moab's defining vice: insolence, inflated self-regard, and

speech that cannot stand.

4
oneLdwV
hurry

V1 manvop oneddw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy onevdw: meaning hurry'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

6 frovoauev TV URptv Mwaf 0Ppiotrg o@ddpa thv brepneaviav €€fpag oY oUTWG 1] UAVTELX 6OV



NKOUGAUEV
heard

VAI AAI1P - dkoVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

akovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

™

P

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

UPpv
insolence

N3I ASF - GPp1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

UPp1G: meaning 'insolence'; it serves as
accusative element functioning as object,

Mwaf

Moab

N GS - Mwap

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Mwap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause.
action, process, or state of the clause.
€ Al /4 \ L4 4
UBPIO"U’IC G(POSPO( mv LVTEPPAVIAV
insolent one very the arrogance
N1 GSM - OPpioThg D 6pddpa RA ASF - 0 N1A ASF - Onepnavia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

VPpiotrig: meaning 'insolent one'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o@dédpa: meaning 'very'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

umepneavia: meaning 'arrogance'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

bl ~

egfipog

raised

A1A APF - Enpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&npdc: meaning 'raised'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

1%

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUTWG

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

n
the

RANSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



pavTela

divination

N1A NSF - pavreia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Mavtela: meaning 'divination'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oU) 0Utw¢ 0AoAOEEL MwaP v yap tf] Mwafitidt tavteg dOAoAVEoVGIY TOTC KaTOKODOLY AgoeD

UEAETNOELG KAl OVUK EVTPATION

Therefore Moab shall howl, for in Moab all shall howl. You shall care for those dwelling in Deseth,

and you shall not be ashamed.

Lament consequence | ASYNDETON

Because pride gives way to collapse, Moab turns to howling and to anxious concern for those left

dwelling in its shattered places.

ovy
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovy: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUTW¢
thus
D oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

0AoAvEer
howl

VF FAI3S - 9AoA0{w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

0AoAOlw: meaning 'howl'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Mwaf

Moab

N NS Mwafp

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Mwap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



Ev Yap 41 Mwafitiot

in for the Moab

P-év X - yap RADSF - 0 N DSF - Mwafitig

preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
) ) ) or phrase ) . o

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — participant identification

— discourse linkage or contrast

£v: meaning 'in'; here it marks the relation Tfj: Greek article marking definiteness and Mwafitidu transliterated proper name
signaled by preposition governing its yap: meaning 'for'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
complement phrase. linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the
discourse. clause.
7 b 4 ~ ~
TMXVTEC 0)\0)\06000’ (AY TOlC KATOLKOUO1V
all howl the papdpm oikeo + kata
A3 NPM - 1tdg VF FAI3P - 6AoAO{w RA DPM - 6 V2 - tandmy oikéw + Kata
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition of the clause ) of the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence — future ~ . . - — verbal action or state
10iG: Greek article marking definiteness
ndG: meaning 'all'; it serves as nominative OAoAOlw: meaning 'howl'; it carries the and the role of the accompanying noun nandny oikéw + Kata: meaning 'papdpm
element functioning as subject, predicate, action, process, or state of the clause; here phrase. oikeo + kata'; it carries the action, process,
or apposition. it functions as verbal form carrying the or state of the clause; here it functions as
action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

4 \ b
Agceb peletnoeg Katl oUK
Deseth care for and not
N AS - Aeced VF FAI2S - peletdw C-kai D-ov
nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
. ) P of the clause context or phrase
— participant identification
) — future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Agoeb: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions peAetdw: meaning 'care for'; it carries the Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
as nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
clause. it functions as verbal form carrying the discourse. discourse.

action, process, or state of the clause.



Evipamnnon
be ashamed

VD API2S ‘ Tpénw + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tpénw + €v: meaning 'be ashamed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

ta nedla EcePwv mevOnoet dumelog Zefapa Katanivovteg ta €0V Katanatnoate Tag AUméAoug avTig

€w¢ Lalnp o0 un cvvaynre mAavidnte tnv €pnuov ol anectaApévor eykateleipOnoav diénoav yap tnv

€pnuov

The plains of Heshbon shall mourn, the vine of Sebama. O swallowers of the nations, trample her

vines as far as Jazer. Do not join yourselves; wander the wilderness. The envoys were abandoned, for

they crossed the wilderness.

Agricultural ruin | ASYNDETON

Fields, vines, wilderness crossings, and abandoned envoys together portray a land whose fertility and

diplomacy have both failed.



”~ ™ ™ e

T« nedia EoePwv nevOnoel

the plains Heshbon mourn
RANPN - 6 N2N NPN - ediov N NS - Ecefwv VF FAI3S - tevOéw
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition of the clause

— noun-phrase marking — participant identification

ta: Greek article marking definiteness and ~ participant prominence Eoefwv: transliterated proper name I

the role of the accompanying noun phrase. nediov: meaning 'plains'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions nevOéw: meaning 'mourn'; it carries the
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. clause. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

v 7 1

a}.lT(E)\OC 2€ B aua KATATIIVOVTEQ Tx

vine Sebama papnpm pino + kata the

N2 NSF - duneAog N GS - ZePaya V1 MOV Tivw + KaTo RA APN - 0

nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

redicate, or apposition of the clause
& A — participant identification f — noun-phrase marking
— participant prominence — verbal action or state .
£ el TePapa: transliterated proper name Td: Greek article marking definiteness and

dunelog: meaning 'vine'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions TATVTTY VW + Kata: meaning 'papnpm the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the pino + kata'; it carries the action, process,
predicate, or apposition. clause. or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

~ = ~ ™ - N

/4 4 1 b4 7
86\”’] KATATTATNOATE Tag (XpT[EAOUC
nations trampling the vine
N3E APN - £€Bvog VA AAD2P ‘ tatéw + KaTa RA APF -6 N2 APF - dumedog
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
object specification verbal action or state A . . - object specification
— ooject sp - 10¢: Greek article marking definiteness and T oojeetsp
€0vog: meaning 'nations'; it serves as natéw + Kata: meaning 'trampling'; it the role of the accompanying noun phrase. dumelog: meaning 'vine'; it serves as
accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



R

aUTHG £WC lalnp oV

her as far as lazer not

RD GSF - a0Tdg D €wg N GS - Ialnp D- o0

pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause or phrase or phrase

— participant identification

— relational specification — discourse linkage or contrast . — discourse linkage or contrast
Talnp: transliterated proper name rendered
avtiic: meaning 'her'; pronoun marking £wG¢: meaning 'as far as'; conjunction or in Greek letters; here it functions as oV: meaning 'not'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the particle linking this unit with the nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. clause. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

un suvaynte nAavionte Vv

not engage wander the
D-un VA AAS2P * Gntw + 6LV VC APS2P - mAavdw RA ASF - 0
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or phrase of the clause of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingenc — subjunctive contingenc ] . . .-

& ) gency ) gency tnv: Greek article marking definiteness and
un: meaning 'not'; conjunction or particle dntw + ouv: meaning 'engage'; it carries the mAavdw: meaning 'wander'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here action, process, or state of the clause; here
discourse. it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

v C b 7 7 7
Epnuov (0] ATTEC t(X)\LIEVOI A Kats)\sl(p 6]’] oav
desolate the having been sent abandoned
N2 ASF - €pnpuog RANPM - 6 VM - xunvmp 6téAAw + o VVI API3P - Aginw + €v + Kata
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
or goal ) of the clause of the clause
— noun-phrase marking
— object specification . . . - — verbal action or state — constative aorist
Ject sp oi: Greek article marking definiteness and
£pnuog: meaning 'desolate'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. XUTvTTH 0TéAAW + &mo: meaning 'having Aeinw + €v + kata: meaning 'abandoned'; it
accusative element functioning as object, been sent'; it carries the action, process, or carries the action, process, or state of the
extent, or goal. state of the clause; here it functions as clause; here it functions as verbal form
verbal form carrying the action, process, or carrying the action, process, or state of the

state of the clause. clause.



diéPnoav
crossed over

VZI AAI3P - Baivw + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Baivw + dia: meaning 'crossed over'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

121\Y
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Epnuov

desolate

N2 ASF - €pnuog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pnuog: meaning 'desolate'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

d1x Toto KAavGopat w¢ TOV KAavBuov lalnp aurelov Zefapa ta dévopa cov katéPalev EcePwv kat

EAeaAn Ott €ml T® Ogptop® Kal £l TR TPLUYHTW 0OV KATATATIOW KAl TAVTA TEGODVTAL

Therefore I shall weep with the weeping of Jazer for the vine of Sebama. Your trees Heshbon and

Elealeh have cast down, because upon your harvest and upon your vintage I shall trample, and all

shall fall.

Participatory mourning | ASYNDETON

The speaker now joins the lament directly, mourning the downfall of Sebama, Heshbon, and Elealeh as

harvest and vintage are trampled down.



- ™ ™

o1 T00TO kAavoopal WG

because of this weep like
P-4 RD ASN - 00t0g VF FMI1S - kAaiw D g
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
) ) ) participant role within the clause of the clause or phrase
— spatial or relational framing
. . . — participant reference — future — discourse linkage or contrast
d1c: meaning 'because of'; here it marks P P g
the relation signaled by preposition to0to: meaning 'this'; pronoun marking kAaiw: meaning 'weep'; it carries the w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
governing its complement phrase. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

OV kAavOuov lalnp duneAov

the weeping lazer vine

RA ASM - 0 N2 ASM * kKAavBuég N GS - Ialnp N2 ASF - &unelog

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal

— noun-phrase marking — participant identification

— object specification — object specification

tov: Greek article marking definiteness and Ialnp: transliterated proper name rendered

the role of the accompanying noun phrase. kAavbudg: meaning 'weeping'; it serves as in Greek letters; here it functions as dunelog: meaning 'vine'; it serves as
accusative element functioning as object, nominal element functioning within the accusative element functioning as object,
extent, or goal. clause. extent, or goal.
\ 7
TePopa T« dévdpa oov
Sebama the trees you
N GS - Zefapa RA APN -6 N2N APN - §évdpov RP GS - o0
nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
o ) o ) or goal participant role within the clause
— participant identification — noun-phrase marking
— object specification — relational specification
TePapa: transliterated proper name Ta: Greek article marking definiteness and IR =
rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase. dévdpov: meaning 'trees'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking
as nominal element functioning within the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



”~ ™ ™ N

katéfalev Eoefwv Kol EAealn

cast down Heshbon and Elealeh
VBI AAI3S - BGAAw + kata N GS - EcePwv C - kai N GS - EAeaAn
verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause
of the clause o . o context o ) o
— participant identification — participant identification

— constative aorist — discourse linkage or contrast

Eoefwv: transliterated proper name EAealn: transliterated proper name

BaAAw + kata: meaning 'cast down'; it rendered in Greek letters; here it functions kal: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions
carries the action, process, or state of the as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the
clause; here it functions as verbal form clause. discourse. clause.

carrying the action, process, or state of the

clause.
(%4 b \ ~ ~
oT1 €Ml TW Osplo'pw

[} [}
for upon the harvest
C-6n P-éni RADSM "0 N2 DSM - Bepioudg
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
context . . . . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast a_s . . - . . - sphere or reference

- & émi: meaning 'upon'; here it marks the 1(: Greek article marking definiteness and P

tu: meaning 'for'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Bepiop6g: meaning 'harvest'; it serves as

linking this unit with the surrounding its complement phrase. dative nominal element marking relation,

discourse. instrument, sphere, or recipient.

\ b \ ~ 4
Kol €Tl W TPLUYNTW
and upon the vintage
C-kal P-émni RADSM - 0 N2 DSM - tplynrog
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
context . . . . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — sphere or reference
& éni: meaning 'upon'; here it marks the t: Greek article marking definiteness and .
kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. TpOyNToG: meaning 'vintage'; it serves as
linking this unit with the surrounding its complement phrase. dative nominal element marking relation,

discourse. instrument, sphere, or recipient.



oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

10

MECOUVTAL
fall

VF FMI3S - intw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nintw: meaning 'fall'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KATATATHOW

trampling

VF FAILS - matéw + Kato

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Tatéw + Kata: meaning 'trampling'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

MTAVTX
all

A3 APN - dg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

Kal apBnoetat ePpocvN Kol dyaAAaua €k TOV GUTEAWVWY 60V Kal £V TOI¢ GUTEAGGIV 60V 0V U

e0@pavOoovTal Kal o0 Ur| TATHOOLOLY 0ivoVv gic T& DoAvia TémavTat ydp

And gladness and rejoicing shall be taken away from your vineyards, and in your vine-plots they

shall certainly not rejoice, and they shall certainly not tread wine into the vats, for it has ceased.

Joy removed | ASYNDETON

The verse turns from tears to silence: festal joy and wine-making activity disappear from the

vineyards because the productive cycle has ceased.



\

KA1l
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£0@pocLVN

gladness

pd 4
apOnoeron
take away

VC FPI3S - aipw N1 NSF - edgpocivn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future — participant prominence

aipw: meaning 'take away'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

€0PpooLVH: meaning 'gladness'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse.
action, process, or state of the clause.
bl 7 b ~ bl 4
ayaAAiopa EK OV apumeAwvwv
adornment / joy ek the vineyards
N3M NSN - ayaAAlapa P-éx RA GPM - 6 N3W GPM - GuneAwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

GyaAapa: meaning 'adornment'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

¢k: meaning 'ek'; here it marks the relation t®v: Greek article marking definiteness

signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

auneAdv: meaning 'vineyards'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

complement phrase. phrase.
\ b
Kl &V
and in
C-kal P-év

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase

context . . .
— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

signaled by preposition governing its
complement phrase.
discourse.

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

TO1G

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



b4 ~ 7
auneA®Ootv
vineyards

N3W DPM - qumneAwdv

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aumeAwv: meaning 'vineyards'; it serves as
dative nominal element marking relation,

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

k) 4 \ 7 \
EU(PP(XVGTIO'OV'C(XI Kol ov un
rejoice and not not
VC FPI3P - eb@paivw C - kai D-ov D un

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ev@paivw: meaning 'rejoice; it carries the
action, process, or state of the clause; here

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

it functions as verbal form carrying the discourse. discourse. discourse.
action, process, or state of the clause.
4 5 ’ \
AT OO0LOLV otvov €16 Tx
tread wine eis the
VF FAI3P - matéw N2 ASM - 0ivog P &ig RAAPN -6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

natéw: meaning 'tread'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

otvog: meaning 'wine'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'eis'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



11

UTOARVIX
wine-vats

N2N APN - 0toArjviov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

VnoArjviov: meaning 'wine-vats'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

MEMAUTOL
has ceased

VM XMI3S * tavw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nadw: meaning 'has ceased'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

7/
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

d1& To0To 1] KotAia HoL €ml MwaP W K1IBapa NYNOEL KAl T& €VTOG LoV WOEL TETXOG O EVEKAIVIGNG

Therefore my inward being shall sound over Moab like a harp, and my insides like the wall which

you renewed.

Inner lament | ASYNDETON

The emotional register becomes visceral as the speaker's inward parts reverberate for Moab like a

harp for a funeral song.

o1

because of

P di&

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'because of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

tolUTO
this
RD ASN - 00T0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

¢
n

the

RA NSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kol ix

belly

N1A NSF - kotAia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kotha: meaning 'belly'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



pov Eml Mwaf WG

my upon Moab like

RP GS - éy® P-éni N GS - Mwafp D &g

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause

participant role within the clause . ) ) o ) o or phrase

— spatial or relational framing — participant identification
relational specification . . ) . discourse linkage or contrast

- P éni: meaning 'upon'; here it marks the Mwap: transliterated proper name - &

Hov: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing rendered in Greek letters; here it functions w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the its complement phrase. as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal clause. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ié bl 7 \ 1

Kle(xp(x nxnoet KAl Tx

harp sound and the

N1A NSF - ki@dpa VF FAI3S - fixéw C-kal RANPN -6

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase

predicate, or apposition of the clause context )

— noun-phrase marking
articipant prominence future discourse linkage or contrast . . . -

P pantp - - & Ta: Greek article marking definiteness and
K18dpa: meaning 'harp'; it serves as Nxéw: meaning 'sound'; it carries the Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

pd 14 L¢ \ ~
EVTOQ Mov woel TELXO0G
inner parts my as if wall
D - évtdg RP GS - €y D - woel N3E ASN - teixog
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent,
or phrase participant role within the clause or phrase or goal
— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — object specification
€vtd¢: meaning 'inner parts'; conjunction pov: meaning 'my'; pronoun marking woel: meaning 'as if'; conjunction or teiyog: meaning 'wall'; it serves as
or particle linking this unit with the person, possession, or reference within the particle linking this unit with the accusative element functioning as object,
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



12

«©

which

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EVEKALVIOAG
renewed

VAT AAI2S * kovilw + £v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

katvilw + €v: meaning 'renewed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal €otal €1¢ TO EvTpamnijval og OT1 ékomiaoev Mwaf €ml Toi¢ Pwoic Katl eloeAedoeTat €1¢ T XELpOTOiNTX

avTAG Wote TpooevEacbat kal o un duvnrat £€eAéabat avTdv

And it shall be for your shame, because Moab has grown weary at the altars and shall enter into her

handmade shrines so as to pray, yet she shall not be able to deliver him.

Failed worship | AsyNDETON

Moab exhausts itself at its altars and seeks help from handmade sanctuaries, but the cult cannot save.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

E0TA1

is

VF FMI3S - giuf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1¢

eis

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lG: meaning 'eis'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ ™ e

(%4

gvrpanijval o€ ot EKOTILOEV

be ashamed you for grown weary
VD APN ' Tpénw + €v RP AS - 60 C-6n VAI AAI3S - komidw
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause context of the clause
— infinitival complement — participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist
Tpénw + €v: meaning 'be ashamed'; it og: meaning 'you'; pronoun marking 6t meaning 'for'; conjunction or particle Komidw: meaning 'grown weary'; it carries
carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
clause. participant role within the clause.
b \ ~ ~
Mwap Ml TOiG Bwpoig
Moab upon the altar
N NS - Mwap P énf RADPM - & N2 DPM - poude
nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
o . L . . . . instrument, sphere, or recipient
— participant identification — spatial or relational framing — noun-phrase marking
] ) . . . . . - — sphere or reference
Muwap: transliterated proper name émi: meaning 'upon'; here it marks the t0iG: Greek article marking definiteness P
rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun Bwuds: meaning 'altar'; it serves as dative
as nominal element functioning within the its complement phrase. phrase. nominal element marking relation,
clause. instrument, sphere, or recipient.
\ 7 A 4 7 \
Kol EICENEVOETAL €16 Tx
and enter eis the
C-kai VF FMI3S - €pxopat + €ig P eig RA APN -6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future
g €lG: meaning 'eis'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle gpxoplat + €ic: meaning 'enter'; it carries the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



=~

XEpOTOINTX
handmade shrines

A1B APN - xelpomointog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xetponointog: meaning 'handmade shrines';

it serves as accusative element functioning
as object, extent, or goal.

auTic
her
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(WOTE
so as to

C- ¢ote

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

¢ote: meaning 'so as to'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

npooevEacOat
pray
VA AMN - ebyopat + Tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

eUxopal + Tpog: meaning 'pray'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

7
ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.
£€eAécOa avTov
to deliver him

VB AMN - aipéw + €k
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

aipéw + ék: meaning 'to deliver'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

RD ASM - a0Tdg
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dvvnrat
be able

V6 PMS3S - dUvapat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

SOvapai: meaning 'be able'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



13 toi0to 10 piipa 0 EAGAncev K0p1og €ml Mwaf 01ote Kol EAGANCEV
This is the word which the Lord spoke concerning Moab, when he also spoke formerly.

Oracle summary | ASYNDETON

The speaker identifies the whole preceding burden as the Lord's established word concerning Moab.

~ 1 € A~ «©
TOouTO TO pNnua (0]
this the word which
RD NSN - 00t0g RANSN -6 N3M NSN - pjpua RR NSM - 8¢
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
articipant reference . . . - articipant prominence articipant reference
—P P 10: Greek article marking definiteness and —P pantp —P P
toUto: meaning 'this'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. pfipa: meaning 'word'; it serves as 0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
bl 4 4 7 \
EAaAnocev KUP10G Eml Mwaf
spoke Lord upon Moab
VAI AAI3S - AaAéw N2 NSM - k0p1og P-éni N AS - Mwaf
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause
of the clause redicate, or apposition
f & it — spatial or relational framing — participant identification
— constative aorist — participant prominence R . i .
: S émi: meaning 'upon'; here it marks the Mwap: transliterated proper name
AaAéw: meaning 'spoke'; it carries the k0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as relation signaled by preposition governing rendered in Greek letters; here it functions
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, its complement phrase. as nominal element functioning within the
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause.

action, process, or state of the clause.



omdte
whenever
D 6méte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

omndte: meaning 'whenever'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kol

and

D - kai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

£éAaAnosv
spoke
VAT AAT3S - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AaAéw: meaning 'spoke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\ ~ /4 pd \ b4 bl ~ ~ V4 C / pJ \ ~ 4 ~
Kal VOV Aéyw év tpiotv €teotv £tV uiobwtod aripacdroetat i 66&x Mwaf v mavti t@ TAoUTY TQ

TOAA® Kal KataAeipOnoetat OALY0oTOG KAl OUK EVTIHOG

And now I say: within three years, like the years of a hired worker, the glory of Moab shall be

dishonored in all its great wealth, and a remnant shall be left, small and without honor.

Timed fulfillment | ASYNDETON

The closing sentence fixes the humiliation of Moab within a definite three-year span and reduces its

glory to a slight, dishonored remnant.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

vOv
now
D viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

Aéyw
say
V1 PAI1S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



TPLoLY £teotv
three years

A3 DPN - tpeig N3E DPN - £tog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference — sphere or reference

Tpeig: meaning 'three'; it serves as dative €10G: meaning 'years'; it serves as dative

nominal element marking relation, nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.

ETOV
years

N3E GPN - £to¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€10G: meaning 'years'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Hodwtod
hired

A1 GSM - jiobwtdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Hofwtdg: meaning 'hired'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

atinacdnosTat 1
dishonored the

VS FPI3S - dTipudln RA NSF - 6

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause .
— noun-phrase marking

— future
1: Greek article marking definiteness and

atipddw: meaning 'dishonored'; it carries
the action, process, or state of the clause;

the role of the accompanying noun phrase.

d6&x
glory
N1S NSF - §6&a

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d6&a: meaning 'glory'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Mwaf

Moab

N GS - Mwaf

nominal element functioning within the clause

— participant identification

Mwap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. clause.
the action, process, or state of the clause.
bl \ ~ ’
EV TAVTL ™ TAOUTW
in all the wealth
P-év A3 DSM - mtdg RADSM 6 N2 DSM * thodtog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

; ovea . . — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation p
signaled by preposition governing its ndG: meaning 'all'; it serves as dative
complement phrase. nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

mAoUTog: meaning 'wealth'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



Q® TOAAD Kol kataAei@Onoetot

the great and left
RADSM -0 A1 DSM - moAvg C - kai VV FPI3S - Aeinw + kata
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
. instrument, sphere, or recipient context of the clause
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — discourse linkage or contrast — future
1®: Greek article marking definiteness and p &
the role of the accompanying noun phrase. noA0G: meaning 'great'; it serves as dative kai: meaning 'and'; conjunction or particle Aeinw + kata: meaning 'left'; it carries the
nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

bl 1 \ b v

OAIYOO"I:OC Kol OULK EVTIMOG

small and not honored

A1 NSMS - 0A1yooT6g C - kai DoV A1B NSM - évtipog

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition context or phrase predicate, or apposition

— participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence
OAyootdg: meaning 'small'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle gvtipog: meaning 'honored'; it serves as
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. discourse. discourse. predicate, or apposition.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



